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Af samme forfatter

Kolofon


Rov er en levevej, værter og gæster vil myrde hinanden, Svigersøn, svigerfar, selv mellem brødre er tilliden sjælden. Manden er klar til at lægge sin kone i graven og omvendt, Og der bliver blandet den gustneste gift af den rædsomme stedmor, Sønnen regner forhippet på faderens alder.

Og sidst af gudernes slægt har den unge Jomfru Astrae forladt de blodgennemsivede lande.

Fra Ovids Forvandlinger oversat af Otto Steen Due


Kapitel 1

Kæmnerens kone greb om det hvide bryst og pressede til. Pigens hvin skar gennem den tykke lugt af lavendel. Duften, der skulle virke dulmende.

Borgmesterfruen kiggede over kæmnerfruens skulder. Borgmesterfruen var ikke tilfreds med resultatet, hun skubbede kæmnerens kone væk, greb beslutsomt om pigens bryst og pressede hårdt.

Pigen skreg endnu højere, men resultatet var det samme. Der kom ingen mælk ud.

Kæmnerens og borgmesterens hustruer var klædt i højtidsdragter med hvidt, kruset brystlin og stivet, kruset krave. De to midaldrende fruer havde dækket håret med en sort lue over et hvidt, kniplingsbesat linned for at vise, at de var gifte. Begge bar kappe, borgmesterfruens var af mørkegrønt changerende fløjl.

På rådstuens mødebord lå årsagen til pigens trængsler. Et spædbarn uden arme og ben – død.

Drengen var blevet fundet et par dage tidligere bag en regnvandstønde i Compagni Stræde af en kone, der straks tilkaldte byens foged.

En undersøgelse af stedet bragte ikke noget til veje, i stedet havde Knud Korbach, Københavns foged, indkaldt alle ugifte piger fra kvarteret til malkeprøve på rådhuset. Hurtig handling var det bedste, når der skulle opklares en forbrydelse. Moderen måtte have sat det døde spædbarn ud, og nu opfyldte byens fremmeste borgerfruer den sure pligt, der var blevet dem pålagt: at finde selvsamme mor.

Barnet vækkede minder for Korbach. Engang havde selv han haft en søn. Han havde også ligget død på et bord. Tanken om at miste sine døtre trykkede Korbach lige over hjertet.

Hvem kunne være så barbarisk at ofre sit eget barn? Nok var dette et vanskabt barn, men hvorfor havde moderen ikke sørget for, at det havde fået en kristen begravelse?

Pigen, der netop var blevet undersøgt, dækkede sig til og sendte et vredt blik mod Korbach. Som byens foged var det hans pligt at være til stede. Han kiggede skamfuldt væk. Bag pigen ventede andre ugifte i en lang række som gæs på vej til slagtning. Alle var klar til at vise deres bryst og blive undersøgt for, om de var fyldt med modermælk.

Korbach mønstrede dem. De havde håret dækket til med hvide tørklæder i stedet for de normale perler og spænder, som glimtede i solen og tiltrak mændenes opmærksomhed og de andre pigers misundelse. Pyntesyge passede ikke til lejligheden.

Men for en af dem var det hvide tørklæde en forklædning. Det var falsk. En af dem havde ligget med en mand, var blevet frugtsommelig og havde født barnet i dølgsmål og lagt det ud for at dø.

Skriveren ved siden af Korbach satte et mærke ud for navnet på den pige, der netop havde gennemgået malkeprøven. Kandestøberens Merethe. Det forklarede borgmesterfruens nidkærhed. Der gik rygter om, hvordan hendes mand spøgte med den unge pige, når han besøgte hendes far.

Korbachs blik faldt på timeglasset, der normalt markerede taletiden ved rådstuemøderne. Det stod stille. Ikke et korn røg igennem. Ved siden af timeglasset lå hans kårde og hat. Det ville blive en lang dag.

Solstråler oplyste rummet gennem de farvede glas, men lokalet var mørkt på grund af de træbeklædte vægge og loft. Svagt kunne han ane de udskårne bibelske figurer i træværket. I ildstedet ulmede gløderne og lavendelgrenene.

Knud Korbach var i begyndelsen af trediverne, slank, højere end de fleste og havde blondt, langt hår, overskæg og fipskæg. Fipskægget var noget, han havde anlagt sig de senere måneder. Mange havde sådan et, men Korbach havde overvejet at fjerne det igen.

Korbach kendte ikke navnet på den pige, der nu trådte frem og blottede sig for de ærværdige borgerfruer og sande dannerkvinder. Skrækken for den tvære borgmesterfrue stod malet i hendes øjne.

Offentlig malkning ville dog intet være i forhold til det, der skete, når de fandt den skyldige. Hun ville blive slået af mestermanden med kagen, få håret og derefter ørerne skåret af og blive pisket ud af byen. Alle skulle kende en løsagtig pige på de manglende ører. Hvis hun vendte tilbage til København, ville hun blive puttet i en sæk og druknet i havnen. Det var vigtigt at stoppe smitten fra hendes usømmelige liv.

Værre var det dog med synderen, der havde gjort tøsen gravid. Horkarle og skørlevnere skulle ikke arve Guds rige, men dømmes til Helvede. Det var Korbachs pligt at opsøge og bekæmpe hor. For ikke nok med at de involverede mistede deres plads i Himmerige, hor spredte sig lige så hurtigt som pesten. Hvis man først tillod, at Fanden fik sit spil med at lade pigerne friste mændene, så gik det som en steppebrand og spredte sig til hele riget. Bag horen handlede Satan, som gjorde grin med Gud ved at forvrænge den hellige forplantningsevne. Det måtte stoppes.

I de katolske lande var det kirkens opgave at bekæmpe Satans indflydelse. I Christian den Fjerdes rige var det hans øvrigheds sag. Og derfor var det i kongens by København fogedens ansvar.

Borgmesterfruen greb højre bryst og trykkede til, mens hun spurgte, om pigen havde været i Compagni Stræde for nyligt.

Korbach sukkede for sig selv. Gaden havde hidtil mest været kendt for at huse et købmandsgilde, der en gang om året arrangerede papegøjeskydning, hvor folk, der blev mere og mere drukne, forsøgte at ramme en kunstig fugl på en stang. Ofte udartede det i klammerier, hvor bysvendene måtte gribe ind. Nu var det dog noget helt andet, snakken drejede sig om.

Ganen føltes som en udtørret brønd en varm sommerdag, og han overvejede, om han kunne forlade rådstuen og liste ned til sit kontor i underetagen. Her havde han en tønde øl fra egen produktion.

Korbach havde en mindre bryggergård i Kiøbmager Gade. Det var kun en af de mere end hundrede, der var i byen, men han manglede både tid, penge og lyst til at drive den. Gælden var stor, og når pessimismen kom over ham, forstod han ikke, hvorfor kreditorerne ikke bare stødte ham ud over kanten.

Der opstod uro i rækken af hvide tørklæder. Laurids, en af Korbachs bysvende, masede sig forbi. Han holdt sin hat i venstre hånd. Bysvenden vidste ikke, hvad han skulle gøre af sig selv, han havde aldrig haft det nemt med kvinderne. Korbach rejste sig resolut for at komme sin svend til undsætning.

Der lød et hvin fra pigen, der blev malket. Borgmesterfruen tog sit hverv meget alvorligt.

Døren ud til gangen blev åbnet, og en ny pige viste sig. Hun så bleg ud. Hun stod som forstenet i åbningen.

Pludselig faldt hun forover.

Hendes pande bankede mod det hårde stengulv.

Et kort øjeblik var der stille.

Så begyndte de første piger at hvine. Borgmesterfruen kiggede forvirret på flokken. Lidt skuffet.

Korbach og Laurids fór i retning af pigen, der lå på gulvet.

Der tegnede sig en lille rød plet i nakken på hende. Den røde plet bredte sig i en cirkel på hendes hvide tørklæde, der indkapslede hovedet.

Mens de fleste skreg og masede for at komme væk, trådte en lavstammet pige den modsatte vej og hen til den sammensunkne. I farten rev hun sit eget tørklæde af. Hun satte sig på hug og pressede det hvide klæde mod den livløse piges røde nakke. Så løftede hun hende op med stærke arme, men det var for sent.

Den livløse kiggede med tomme øjne ud på Korbach.


Kapitel 2

Korbach bukkede sig ned for at studere den døde. Hovedet hvilede stadig i den lavstammede piges skød. Blodet flød stille fra et sår i nakken, der måtte være lavet af en skarp og spids genstand.

Han rejste sig. „Alle skal undersøges for, om de har en blodplettet kniv.“

Laurids begyndte at vende de nærmestes hænder for at lede efter tegn på blod eller et våben.

Skrig og hvin fyldte rådstuesalen. Pigerne begyndte at fare sanseløse rundt i lokalet, men Korbach fik maset sig gennem flokken af ugifte gæs og hen til døren.

I gangen var kun flygtende piger. Var drabsmanden stadig inde i rådhuset? Der var mange rum, man kunne gemme sig i. Måske var han løbet ned i stueetagen?

„Der er ikke flere, der forlader rådstuesalen, før jeg er tilbage. Sørg for det,“ kommanderede Korbach.

Laurids stillede sig i døråbningen.

Korbach råbte ned til bysvenden, der stod ved døren ud til torvet, at han skulle spærre døren.

Bysvenden forstod tilsyneladende ikke, hvad der blev beordret, så Korbach sprang ned til ham.

„Ingen må forlade rådhuset,“ gispede Korbach, mens han hjalp med at banke slåen i. Det var lidt sent, tænkte han bittert, han havde selv set flere af pigerne forsvinde ud på torvet. „Hvem gjorde det?“

„Hvilket?“ Bysvenden var en stor kleppert, som havde prydet sit ansigt med et knippelskæg. Hans job havde været at stå ved hoveddøren og anvise pigerne, hvor de skulle gå hen for at blive malket.

„Drabet.“

„Hvor … hvad?“

„Har du da ingenting set? Stod du og sov?“ spurgte Korbach frustreret.

„Sov? Nej, men … men …“ Svenden med knippelskægget rødmede.

„Er nogen sluppet ud? Ud over pigerne?“

„Det ved jeg ikke.“

„Møg!“

Korbach slog den slå fra, han lige havde været med til at lukke, og åbnede døren på klem. Han maste sig ud på trappen og så ud over Gammel Torv.

Pladsen var fuld af mennesker. Ved springvandet stod byens bude og ventede på beskeder om, hvilke ærinder der skulle løbes, og hvilken post der skulle fragtes. Springvandet var udsmykket med en afbildning af den guddommelige næstekærlighed i form af en frodig kvinde med to drenge. En halvstor knægt stod ved kvindens side, og hun havde et spædbarn på armen.

„Har du set, hvem der lige er kommet ud fra rådhuset?“ råbte han til en bysvend, der stod udenfor.

„Øh, jeg så et par piger, som løb skrigende ud. Men de er jo kommet og gået i lang tid.“

„Ikke andre?“

„Jo, en mand. Jeg tror, han løb mod Sankt Clemens Stræde.“

„Hvordan så han ud?“

„Han var klædt i tarveligt tøj, beskidte betlerklude og en hætte over hovedet.“

„Havde han blod på sig?“

„Blod? Næh, det lagde jeg ikke mærke til.“

Korbach bandede for sig selv. En mystisk mand var forsvundet i mængden. Men havde han noget med mordet at gøre? Han havde måske blot haft et ærinde på rådhuset og var gået igen på grund af malkeprøven.

„Løb efter ham. Hvis du finder manden, bringer du ham tilbage til rådhuset. Hvis du når frem til Vester Port uden at få øje på ham, så kan du spørge vagterne, om de har set noget mistænkeligt. Hvis alt dette ikke giver resultat, så forhør dig i knejperne, om nogen har set en med det signalement.“

Den unge svend nikkede usikkert.

Korbach gik tilbage til rådhuset. Der var ting, som skulle organiseres.

*

„De må hellere komme ovenpå.“ Laurids stod på toppen af trappen til saletagen og kaldte. „Borgmesterfruen vil ud af denne morderiske bule, hvor ingen god kristen kvinde er i sikkerhed.“

Korbach stod ved foden af trappen sammen med sin vagtmester. Sammen havde de dirigeret bysvendene, mens de gennemsøgte alle rum og gemmer i rådhuset.

„Et øjeblik. Jeg kommer.“ Han forberedte sig til en næstekærlig samtale med borgmesterfruen.

„Hr. foged, gå bare ovenpå. Jeg skal nok klare sagerne hernede,“ beroligede vagtmesteren.

Korbach gik op ad trappen til Laurids.

Den døde lå, som da han forlod rummet. Hun hvilede fortsat i armene på pigen med det mørkebrune hår. Med den ene hånd holdt hun om den dødes fingre, med den anden pressede hun sit tørklæde mod den dødes hoved, mens hun vuggede liget. Det hvide klæde var gennemdryppet af blod. Duften af lavendel gav Korbach kvalme.

Den lavstammede pige mumlede. Han anstrengte sig for at høre, hvad det var, men kunne ikke finde ud af, om det var en vuggevise eller en aftenbøn.

„Jeg forlanger at blive eskorteret herfra …“ lød en stemme ved hans venstre øre.

Borgmesterfruen greb fat i Korbachs arm. Hun stod i sin højtidsdragt med det brede bryst bølgende op og ned af ophidselse. Han vred sig løs.

„Vent bare, til jeg fortæller min mand, hvordan De passer på hans hustru.“ Hun sparkede til liget med sin spidse sko. „Tænk på, hvordan jeg gør Dem og byen en tjeneste ved at hjælpe med jagten på en forbryderisk barnemorder.“

„Vi er taknemmelige for det store offer, De har ydet.“

„Åh, jeg beder, men det er ikke sikkert, at jeg vil gøre det en anden gang.“

Korbach tvivlede. Borgmesterfruen var kommet anstigende, havde kommanderet rundt med svendene og fået dem til at flytte møblerne. Han tænkte på det grådige udtryk i det runkne ansigt og det sursøde smil, der havde siddet i hendes mundvige, da hun målte pigerne og beordrede dem frem til ydmygelsen. Det ville hun ikke lade gå fra sig en anden gang.

Døren til salen sprang op, og vagtmesteren fulgt af et par svende kom ind. Korbach var glad for afbrydelsen.

„Alt er nu undersøgt, gerningsmanden gemmer sig ikke i rådhuset, medmindre det er en af de tilstedeværende,“ sagde vagtmesteren og pegede på pigerne.

Borgmesterfruen gjorde store øjne.

„Der er heller ikke fundet noget drabsvåben,“ fortsatte vagtmesteren.

Korbach hævede stemmen, så alle i salen kunne høre ham. Han var vant til at råbe store forsamlinger op: „Vi skal have kontrolleret alle for blod på hænderne eller tøjet. Vi skal også have undersøgt gulvet. Måske ligger drabsvåbnet her stadig.“

Han kiggede rundt. Det var ikke særligt sandsynligt, at det var en af pigerne, som var morderen. Den døde var blevet stukket i nakken, allerede inden døren ind til rådstuen blev åbnet, og hun på det nærmeste faldt ind igennem åbningen. Og Laurids havde allerede undersøgt hænderne på nogle af pigerne. Men hellere være på den sikre side. Desværre havde enkelte nået at stikke af fra rådhuset.

Korbach pegede på de to piger på gulvet, den ene død, den anden i sorg. „Er der nogen, som kender den døde, er der nogen, der ved, hvem hun er?“

„Hr. foged,“ lød det spagt fra pigen, der holdt den døde. „Jeg ved, hvem hun er.“


Kapitel 3

Den lavstammede pige så ind i Korbachs øjne. Hendes øjne var brune – og tomme. Han kendte det blik fra folk, som blev ramt hårdt af skæbnen. Nogle mente, at det skyldtes vægten af de prøvelser, Gud udsatte dem for, andre, at det skyldtes trolddom. Korbach havde set det både på slagmarken, da han tjente som soldat i kongens hær, og i ulykkelige familier, der mistede deres børn på grund af pesten. Hos nogle gik det hurtigt væk. Hos andre forsvandt det aldrig, og de levede som kvarterets tosser på familiens nåde eller som hjemløse tiggere.

„Så vidt jeg husker, hedder hun Dorothea Jensdatter,“ sagde pigen.

„Hvor kender du hende fra?“ Korbach opdagede, at borgmesterfruen var blevet nysgerrig og stod med lange ører.

„Jeg har mødt hende på markedet. Hun var altid meget venlig mod mig,“ svarede pigen med rystende stemme. „Hun tjener i hr. Christian Thomesens gård.“

„Kanslerens gård,“ gispede borgmesterfruen overrasket.

Korbach så skarpt på hende. „Vi må vist hellere få Dem ud herfra, De skulle jo nødigt besvime.“

„Hvad mener De med det? Jeg advarer Dem imod at være fræk.“

„Inden De går, har jeg dog en opgave til Dem. Undersøg, om den døde Dorothea har mælk i brystet.“

Borgmesterfruen bukkede sig ned, åbnede hårdhændet den dødes kjole og klemte. Der skete ingenting. Hun klemte igen, denne gang hårdere. Der skete stadig ingenting.

„Hun har ikke født,“ konkluderede Korbach, hvorefter han henvendte sig direkte til borgmesterfruen. „Så var der ikke mere.“

„Jeg kan være Dem til hjælp med afhøringen af de unge piger.“

„Borgmesterfruen vil gerne gå nu. Eskorter hende og kæmnerfruen hjem,“ beordrede Korbach en af svendene.

„Jeg har et godt tag på unge piger,“ vedblev hun.

Korbach vendte ryggen til hende.

„Min mand vil komme til at høre om dette,“ meddelte fruen, inden hun og kæmnerens hustru under eskorte forlod lokalet.

Korbach fik øje på bordet, hvor det vanføre barn stadig lå. Det overdimensionerede spidse hoved med sort hår, den glatte unaturlige krop. Der var hår ned ad ryggen som en unaturlig sammensmeltning af et dyr og et menneske. Hans tanker drejede som et møllehjul. Kansler Christian Thomesen af Sehestedslægten – en af rigets mægtigste. Gad vide, hvad han ville synes om, at tyendet blev myrdet på rådhuset?

*

Korbach var tilbage i sit kontor, han sad tilbagelænet i sin stol bag det store bord og forsøgte at gøre sig det så velbehageligt som muligt. Han havde skænket øl til både sig selv og til vagtmesteren, som havde sat sig på en anden stol foran sin chef.

Man havde afhørt alle, som det var muligt at få fat på. Svendene havde sågar opstøvet nogle af de piger, som nåede at undslippe fra rådhuset, inden Korbach og Knippelskæg fik boltet hoveddøren. Heller ikke de kunne bidrage med nye oplysninger.

Han var rasende. Det var næsten som en personlig fornærmelse, at morderen havde slået til på rådhuset – ja lige foran næsen på byens foged, manden, der skulle holde ro og orden i byen.

Korbach var på bar bund. Hvad ville drabsmanden gøre? Ville han holde hovedet nede, eller ville han stikke af? Nok var byen omkranset af volde og dens porte bevogtet, men hvis man ville, kunne man godt komme uset ud ved at betale en uhæderlig portvagt for at se til en anden side, når man forlod byen.

Han besluttede sig for at få undersøgt den myrdedes bolig. Der kunne være beviser gemt blandt Dorotheas ejendele, som kunne forsvinde, hvis andre medlemmer af tyendet hørte om hendes død.

*

„Er hun blevet dræbt?“ lød det med en tydelig udenlandsk accent.

Flamlænderen señor Jacob Hoegarten stod i døren til kontoret, hvor Korbach nu sad alene. Hoegarten satte sig ned på en ledig stol uden at spørge om lov.

„Hvad?“ Korbach blev ærgerlig over afbrydelsen.

„Jeg har hørt det hele … Det er lige mit speciale, men det ved De jo.“

Señor Hoegarten var en ikke særlig høj, fedladen mand med store knebelsbarter, som få uger tidligere var ankommet til København i et ærinde udsendt af den spanske konge. Denne flamske mand i spansk tjeneste skulle inddrive en gæld, men var blevet fejlinformeret om, hvordan sagerne stod til i kongens rige omkring finanserne. I hvert fald havde han endnu ikke fået kradset pengene ind.

„Nej.“

Señor Hoegarten fortsatte på sit gebrokne dansk: „Er De klar over, at jeg regnes for et af de skarpeste hoveder til den slags ting i Madrid, kongens by?“

„Nej, det var jeg ikke klar over. Men en med Deres diplomatiske erfaringer og følsomme gemyt må kunne se, at De går i vejen for myndighederne.“

Hoegarten valgte at skifte emne. „Jeg kommer egentlig, fordi våningen bliver ledig allerede i morgen. Enken fortalte mig, at hun flytter.“

Da han for nogle uger siden kom til København, var det knapt med ledige værelser i byens herberger, så han havde indlogeret sig på Korbachs bryggergård – efter ordre fra Korbachs foresatte, statholder, hr. Corfitz Ulfeldt, og meget mod Korbachs vilje. Øverste stokværk i bryggergården blev udlejet, men alt var på det tidspunkt optaget, så flamlænderen havde overtaget et karlekammer. Det var en midlertidig løsning, men han var blevet hængende.

I en af lejlighederne på saletagen i Korbachs bryggergård boede en enke efter en skrædder, som for en måned siden i fuldskab var faldet i havnen og druknet. Dødsfaldet havde afsløret, at han havde gæld overalt. Normalt ville sådan en enke ingen problemer have med at gifte sig igen. Den afdøde mands plads i skrædderlavet og dermed retten til at ernære sig som skrædder gik i arv til konen. Hvis man giftede sig med hende fik man den plads. Der var dog ingen af de nyudlærte, som havde grebet muligheden.

Korbach havde ladet hende blive boende, uden at hun betalte husleje, understøttelsen hun som enke fik fra skrædderlavet var for lille. Skrædderen og hans kone havde været gode og rolige lejere, skrædderens tørst efter øl havde ikke været værre end de andre lejeres. Men nu gik den ikke længere, han var afhængig af indtægten. Så han havde forhørt sig hos lavet, om de ikke kunne finde et billigere sted at bo til hende. Det var lykkedes, og Hoegarten havde udvist interesse i at flytte ind i lejligheden.

„Er De stadig interesseret?“

„Jeg ville ønske, at det ikke var nødvendigt. Men mine forretninger trækker ud.“

„Jeg håber bare, at en svend bider skammen i sig og frier til hende, men den enes nød er den næstes brød. De kan overtage, når enken er flyttet. Huslejen betales for en uge ad gangen – forud.“

Korbach lukkede sine øjne og mærkede en dunkende smerte bag øjenlågene. Den forplantede sig til en hovedpine i venstre tinding. Hvorfor skulle Hoegarten absolut komme på sådan et ubelejligt tidspunkt?

„De får pengene i morgen.“


Kapitel 4

Døren til kansler hr. Christian Thomesens ejendom blev åbnet af en gammel tjenestepige med et magert ansigt og indfaldne kinder.

„Det er fogeden med en ledsager, jeg ønsker foretræde for herskabet i en vigtig sag.“

De blev vist ind i forstuen.

„Du må se at få styr på det, Mette …“ lød det gennem en halvåben dør til stuen bagved. „Hvordan vil det se ud, hvis kansleren ikke har styr på sine egne kreditorer, når han skal forhandle med rigets?“

Tjenestepigen bankede på døren. Snakken forstummede, hun gik derind.

Hvis det havde været en almindelig købmandsgård, havde det været her i forstuen, der blev solgt varer, men der var hverken melsække, æg eller andre verdslige varer. Der var helt tomt bortset fra, at et stort krucifiks med den lidende Jesus på korset hang på den ene væg. Korbach betragtede ansigtet. I trækkene kunne det næsten ligne kongen.

På den modsatte væg var det store bilager afbildet: den enorme fejring otte år tidligere af Christian den Fjerdes ældste søn prins Christians bryllup med en prinsesse fra Sachsen. Omkring brudeparret knælede fire adelsmænd, kongen pegede med et ordensværd mod den ene og slog ham til ridder af elefantordenen.

Det var tydeligt, hvem adelsmanden var: det spidse skæg, de strittende knebelsbarter og det fyldige, tilbagestrøgne blonde hår.

Det var kansleren selv.

„Hvad laver sådan en kansler egentligt“ spurgte Hoegarten.

Korbach kiggede på sin ledsager. Flamlænderen havde inviteret sig selv med, da han hørte, at Korbach skulle ud og efterforske. Han fortrød, at han havde ladet ham komme med.

„Der er faktisk tre af dem. Kongens kansler, den tyske kansler og rigskansleren. De styrer hver deres område af statsadministrationen. Alle er vigtige, men jeg tror, at kongens kansler trods alt er den mest indflydelsesrige af de tre.“

„Hvilken af posterne bestrider Thomesen?“

„Kongens kansler og øverste leder af Danske Kancelli, centraladministrationens mest centrale sted. Her bestemmes ting som vores relationer til Sverige og lokaladministrationen. Og meget af rigets indtægt styres herfra.“

Som foged havde Korbach to hoveder, der udstak ordrer til ham. På den ene side svarede han til magistratens øverste organ, rådstuen, på den anden side udførte han kongens befalinger via de instrukser, han fik af statholderen for Københavns Slot, hr. Corfitz Ulfeldt. Det var en svær balancegang, og kommandovejene var uklare. Indtil videre havde han klaret det uden at skvatte om.

Men faktisk vogtede et tredje hoved over ham – Danske Kancelli. Rigets overordnede lovgivning, som selvfølgelig gjaldt i byen, var udarbejdet der og udsendt som recesser forsynet med kanslerens segl. Korbach havde pligt til at gennemføre og realisere lovene.

Denne drabsundersøgelse var følsom.

*

Tjenestepigen kom tilbage og viste Korbach ind i stuen bagved. Hoegarten fik ikke lov til at komme med.

Der var to damer i rummet. Ved en skrivepult stod den ældste. Hun måtte være mere end tres. Hendes ansigt var magert og skarpt i trækkene. En rynke mellem øjenbrynene afslørede, at bekymringer ikke var hende fjerne. Hun var iført en lang, sort kjole og et sort klæde over håret, som var hun klædt til sorg.

Hun mønstrede Korbach et kort øjeblik, før hun vendte sit ansigt mod den anden dame. „Se her, Mette, nu skal du lære det.“

På en bænk af bekosteligt, mørkt udskåret egetræ sad en frue omkring 40 år gammel. Hun havde et rundt, buttet ansigt, flad hage og små øjne. Det måtte være den ældres datter. Det ville ikke overraske Korbach, hvis moderen overlevede sin datter. Der var en særegen energi over den ældres ansigt.

Hun fortsatte sine instruktioner: „Så sørger du omhyggelig for at notere alt ned i din notesbog. Ved aftenstide får du din skriver til at indtegne det i husholdningens regnskabsbog. Andre skal jo også kunne læse det.“ Den gamle lo ironisk.

„Det var vel nok heldigt, at min Christian havde råd til at købe din og fars gård, så du kunne fortsætte med at kommandere rundt her,“ sagde fru Mette med tårer af raseri i øjnene.

Den ældres ansigt blev mørkt. „Han har altid været meget gavmild og taknemlig mod os, mens mit eget barn behandler mig uden større kærlighed.“

„Mor, der er fremmede til stede.“

Den ældre fortsatte uanfægtet med et smil. „Alt er dog ikke jammerligt. I tirsdags blev der afleveret syv tønder vin i stedet for de seks, vi havde betalt for.“

„Øh … gjorde der det? Det har jeg ikke set, jeg må spørge …“

„Det er sådan noget, du skal holde øje med. Ellers ender det med, at nogen snyder dig, for næste gang er der måske kun fire kasser æbler, hvor der burde være fem. Og nu får du besøg af en handlende, der vil dig noget.“

Korbach ærgrede sig over sin slidte hat med den umoderne, høje hattepuld og den alt for smalle skygge.

„Måske er det et bud fra vinhandleren, der har opdaget deres fejl,“ sagde den gamle og tog bestik af Korbach.

„Vinhandleren? Nej, jeg …“ svarede han.

Det var svært at regne ud, hvem der burde tituleres først.

„Jeg er fru Sophie Brahe,“ sagde den gamle til Korbach og viftede sin datter over, som var hun et lille barn.

Datteren forsøgte at overtage: „Jeg er frue her på gården, hvad kan jeg hjælpe med?“

Hun måtte være kansler Christian Thomesens hustru, fru Mette Rosenkrantz.

„Fru Mette Rosenkrantz. Fru Sophie Brahe.“ Korbach bukkede galant og forsøgte at styre sin stemme. Disse damer tilhørte de mægtigste slægter i riget. Slægter, som nærmest af sig selv blev medlemmer af Rigsrådet, og som åbent talte kongen imod. „Der må være sket en misforståelse. Jeg er byens foged.“

„En foged?“ udbrød fru Sophie. „Dem har vi mange af derhjemme – fogeder. Du må henvende dig ved bagdøren.“

„De misforstår. Jeg er kongens foged her i byen, leder af bysvendekorpset og dommer ved Bytinget – ikke en simpel gårdfoged. Jeg må desværre kondolere.“

„Hvem er død?“ afbrød fru Sophie.

„Deres tjenestepige Dorothea blev dræbt for kort tid siden.“

„Åh gudskelov, jeg troede lige et øjeblik …“ lød det lettet fra fru Mette, der hurtigt holdt sig selv for munden og gjorde store øjne.

„Dræbt siger du? Hvor og hvordan?“ kom det skarpt fra fru Sophie.

Korbach forklarede detaljerne ved drabet.

„På rådhuset, siger De?“ udbrød fru Mette. „Vil det sige, at vi nu ikke engang kan gøre forretninger med byen, uden at det er med livet som indsats?“

Korbach ærgrede sig over sandheden i deres bebrejdelse. Det åd i ham som en orm.

„Eller at der er så dårligt styr på tyendet, at vi er nødt til at have byens øvrighed rendende her? Du aner altså ikke, hvem der gjorde det?“ Denne gang var det fru Sophie.

„Nej, derfor kommer jeg for at bede om oplysninger, som kan hjælpe i efterforskningen.“

Korbach kunne mærke kløen i sin ene hånd. Han så ned på sine knoldede hænder, i højre sad et ar efter et sår, som en fjendtlig lejesoldat havde givet ham, da han som helt ung deltog i kongens tyske felttog. Nogle gange gjorde det så ondt, at han ikke kunne lave noget fornuftigt med hånden.

„Det vil ikke se godt ud, hvis der ikke er styr på kanslerens egen gård, eller hvis vi har antaget personer med en anløben karakter,“ konstaterede fru Sophie. Hun satte sig på bænken og trak i sin datters kåbe. „Det kan være, vi skal være taknemlige over, at fogeden selv afsætter tid til at komme. Vi deler måske en interesse i, at dette ikke kommer ud. Malkeprøve, siger De?“

Den gamle adelsdame var lige så stille begyndt at tiltale ham med De, sådan som byens foged burde tiltales af alle.

„Morderen flygtede fra åstedet.“

„Regner De med at finde ham her?“ Der var en faretruende klang i den gamle frues stemme.

„Det ved jeg ikke, men jeg vil gerne se hendes kammer.“


Kapitel 5

„Hvad fik De at vide?“ spurgte Hoegarten. Han fulgte sammen med Korbach i hælene på den gamle tjenestepige op ad trappen mod Dorotheas kammer.

„Vent lidt, dette er ikke stedet.“

„Åh, kom nu.“ Hoegartens stemme lød højere. „Husk, jeg kan forklare det, De ikke forstod.“

„Hvordan?“

„De har ikke mit skarpsindige væsen, men det kan De selvfølgelig ikke gøre for, De har ikke min uddannelse.“

Korbach overvejede, om han skulle give flamlænderen et velplaceret spark i hans bagdel, så han faldt ned ad trappen og landede på sit skarpsindige hoved.

En dør gik op, og en kvinde viste sig. Hun var i begyndelsen af tyverne, havde et ansigt med markerede kindben, og det brune hår var sat op. Korbach syntes, hun på trods af et arrigt udtryk i ansigtet så charmerende og sød ud. Næsten som en kattekilling, der troede, at den var stor og farlig.

„Hvad er det for en larm? De overdøver oplæsningen. Kan De ikke vise lidt hensyn?“ spurgte hun.

„Hvilken oplæsning?“

Hun pegede på døren. „Hr. Holger ligger derinde.“

„Hvem?“ spurgte Hoegarten.

„Fru Mettes nådige far og fru Sophies betænksomme mand, hr. Holger Rosenkrantz. Han er meget syg. Så ti stille.“

„Aldrig hørt om ham. Er det en, man burde kende?“ svarede Hoegarten næsvist.

„Det er underligt, at De ikke har hørt om ham, De som er så klog,“ kom det syrligt fra Korbach.

„Hr. Holger er den lærdeste mand i kongens rige,“ oplyste den unge kvinde.

„Den lærdeste mand? Jeg har ellers hørt, at det var en anden. Lige da jeg var kommet her til byen, besøgte jeg en …“

„Hør De, jeg ved ikke, hvad De hedder, og jeg er ligeglad. Hvorfor kan De ikke tage lidt hensyn i stedet for at stå og råbe op?“

„Jeg er Jacob Hoegarten, flamlænder i Hans allerkatolske Majestæt Filip 4.s tjeneste.“ Han bukkede belevent.

„Det er godt med Dem, så er jeg i sultanens tjeneste.“ Den unge kvinde smilede. „Jeg er jomfru Anne Markdanner, hr. Holgers plejerske. Kan De ikke gå et andet sted hen, De larmer!“

Korbach brød ind. „Jeg er Københavns foged og er her i et officielt ærinde. De må meget undskylde, hvis vi har forstyrret hr. Holgers leje, det var ikke med vilje.“

Jomfru Anne så på ham: „Undskyldning modtaget. Men præstens læsning af Biblen blev afbrudt.“

„Holger Rosenkrantz er døende?“

„Desværre ser det sådan ud.“

Korbach henvendte sig til Hoegarten: „Som katolik er De jo så vildfaren, at de ikke ved, at det er afgørende, at man i dødsøjeblikket er fast i sin tro på Jesus Kristus og alle hans gerninger for at opnå frelsen. Og det vil hjælpe den døende i hans tro, hvis han er omgivet af familien døgnet rundt, og at der konstant læses højt af Biblen.“

Korbach spurgte jomfru Anne: „Hvorfor er husets to fruer ikke hos ham?“

„De har siddet derinde hele formiddagen – men der er også arbejde at gøre på gården,“ svarede hun. „Hvad interesse har De for øvrigt i, hvordan vi gør tingene her?“

„Ingen, jomfru Anne, ingen.“

*

De stod i Dorotheas kammer. Jomfru Anne var fulgt med.

Korbach havde spurgt, hvem hun var. Med et smil havde hun svaret, at hun var en adelig fra Fyn, hvis kald det var at drage omsorg for hr. Holger under hans svære sygdom.

Han så sig omkring. I hjørnet var der en stol, et par sko lå nedenunder, en kiste var sat op ad den ene væg, og en natpotte stod på gulvet foran en alkove i den anden væg. For enden af kammeret var der et lille vindue – ellers intet.

Han gik hen og åbnede for at få lidt frisk luft. Han stak hovedet ud, vinduet var på bagsiden og vendte ud mod ejendommens indre gårdsplads.

Der var småt med plads i kammeret, men i det mindste så det ud til, at Dorothea havde haft det for sig selv. Det var lidt usædvanligt, at tyende boede alene, men der var vel plads nok i kanslerens gård.

„Hvordan var Dorothea?“ spurgte han efter at have forklaret omstændighederne ved hendes død.

„Jeg kendte hende ikke så godt, men jeg tror, hun var flink og omhyggelig med sit arbejde,“ svarede jomfru Anne.

„Tilladelse til at tale?“ kom det fra tjenestepigen.

„Selvfølgelig,“ sagde Korbach.

„Hun havde mange betroede opgaver, som hun klarede fortræffeligt.“

„Hvilke?“

„Hun hjalp til ved indkøb på torvet og holdt opsyn med vinkælderen.“

„Kan du fortælle mere?“

„Ja, hun var under min overvågning med til at oplære et par helt unge tøser, som lige er kommet her for at tjene.“

Korbach henvendte sig igen til jomfru Anne: „Havde hun nogen mandlige bekendte?“

„Jeg render virkeligt ikke rundt og blander mig i, hvad pigerne laver, når herskabet ikke behøver dem.“ Jomfru Anne så på den gamle tjenestepige: „Ved du det?“

„Jeg tror ikke, hun havde nogen på den måde, De tænker.“

„Havde hun ry for at være en tøjte?“ Korbach overtog forhøret.

„Bestemt ikke.“ Den gamle tjenestepige vendte sin opmærksomhed fra adelsdamen til fogeden.

„Hun var indkaldt til malkeprøve, tror du, hun kunne være gravid?“ Selvom der ikke var kommet mælk ud af hendes bryster, da borgmesterfruen pressede, mente Korbach alligevel, at det var bedst at spørge.

„Jeg tvivler.“

„Ved du, om hun var andre steder, før hun kom til rådhuset?“

„Næe, det ved jeg ikke.“

„Var der nogen steder, hun ofte besøgte?“

„Hun rendte ind og ud af børnehuset.“

„Børnehuset? Hvorfor kom hun der?“

Den gamle trak på skuldrene. „Hvor skulle jeg vide det fra?“

Korbach begyndte at undersøge kisten. Kjoler, et par sko mere, sokker, tørklæder, en kyse, en kam, men intet, som bragte ham på sporet af hendes banemand.

Han kravlede ind i alkoven og lod fingrene løbe igennem halmen. Han bankede på de forskellige planker, mens han søgte efter noget, der kunne fortælle om Dorothea. Han bankede på bagvæggens paneler. Et lød hult. Med et tryk fik han det åbnet, der lå nogle mønter og et lille stykke træ med metal for enden.

Han hoppede ud af alkoven.

„Fandt De noget?“

„Lidt penge.“

Korbach stak sin håndflade frem og viste fem rigsdaler på den, mens han med den anden hånd gemte træstykket i sine bukser. Jomfru Anne Markdanner bukkede sig frem for at se.

Han vendte sig mod Hoegarten: „Vil De virke som skriver?“

„Som skriver? Ja, det kan jeg vel godt, hvis jeg har noget at skrive på og skrive med.“

Korbach kiggede på den gamle tjenestepige med et bydende blik. Hun hentede modvilligt et stykke papir, en gåsefjer og en lille flaske med blæk, som hun afleverede til Hoegarten.

„Noter alt løsøret ned. Bevidn med Deres underskrift, at det hele er ført til bogs, så ingen af de yngre medlemmer af husstanden bliver fristet til at stjæle fra den afdøde.“

Han fik øjenkontakt med jomfru Anne. „Det er nok bedst, hvis De låser det hele inde et sted. Hent et par karle, som kan bringe kisten nedenunder.“

Træstykket pressede mod Korbachs lår som en dårlig samvittighed. Men hvis Dorothea havde fundet det nødvendigt at holde det hemmeligt, kunne det måske hjælpe at holde det hemmeligt lidt endnu.

To karle ankom. De greb om Dorotheas ejendele og begyndte at slæbe tingene ned ad trappen. Også jomfru Anne forlod kammeret for at skynde sig tilbage til hr. Holgers sygeleje.

„Stop et øjeblik,“ sagde Korbach til Hoegarten, som ville følge med nedenunder.

„Hvorfor? Er der mere at gøre heroppe?“

Korbach ventede, til de andre var forsvundet. „Ja, se her.“ Han trak det lille træstykke frem fra bukselommen og undersøgte det.

„Hvad er det?“

„Det ved jeg ikke. Det ligner en kopi af et segl.“

Hoegarten bukkede sig frem. „Jeg tror, De har ret.“

„Og ikke bare hvilket som helst segl. Kan De se: Tre søblade, hvis spidser samles omkring en rose i seglets midte.“ Korbach blev forfærdet.

„Ved De, hvis mærke det er?“

„Det er det segl, som er påført dekreterne til rådhuset fra Danske Kancelli. Det er Sehestedslægtens våbenskjold – Dorotheas egen husbonds segl. Dette må ikke komme videre. Vi må gemme på denne hemmelighed. Det forstår De godt?“

Hoegarten nikkede, og Korbach gav seglet til ham.

„Jeg ved selvfølgelig ikke, hvordan originalen ser ud, men det ligner bestemt ikke nogen dårlig kopi,“ sagde Hoegarten, mens han undersøgte det.

„Nej.“

„Et aftryk kunne sikkert narre hvem som helst.“

Korbach fik seglet tilbage og lagde det i frakkens inderlomme.
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